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Od 1976, roku firma GORGIEL założona 

przez Jana Gorgiela skutecznie buduje 

pozycję markowego dostawcy wysokiej 

jakości produktów na rynek europejski.  

Firma GORGIEL projektuje i wytwarza 

szeroką gamę wyrobów z branży instalacyjnej 

takich jak grzejniki łazienkowe, w tym 

stylizowane dekoracyjne grzejniki do 

przedpokojów, pokojów, kuchni, a także 

oferuje system ogrzewania podłogowego 

i system montażu rur i grzejników. Stelaże 

do białego montażu w łazienkach oraz 

wiele innych drobnych akcesoriów 

niezbędnych przy wykonaniu instalacji 

wodnokanalizacyjnych,  C.O., Elektrycznych, 

wentylacyjnych, klimatyzacyjnych.

 

 Firma doprowadziła produkcję do najwyższej 

dostępnej jakości, a wzornictwo i funkcjonalność 

produktów wsparła najnowocześniejszą technologią. 

Oferta grzejników została rozbudowana do 

poziomu pozwalającego na wyposażenie 

każdego wnętrza, zarówno prywatnego jak 

i publicznego. Klient bez problemu znajdzie 

odpowiedni grzejnik dla swojego domu, biura, 

szkoły czy szpitala. Znakomite właściwości 

grzewcze, szeroki zakres rozmiarów i wersji 

podłączeń zaspokoją potrzeby najbardziej 

wymagającego klienta. Stylowe a jednocześnie 

nieskomplikowane wzornictwo stwarza produkt 

przyjazny zdrowiu użytkownika – bez miejsc 

dla kurzu, brudu czy insektów. Każdy grzejnik jest 

testowany pod wysokim ciśnieniem a stosowna 

gwarancja jest załączona do każdego opakowania. 

Przemyślana konstrukcja grzejników czyni je łatwymi 

w montażu i przyjaznymi instalatorowi.

Since 1976 GORGIEL company, established 

by Jan Gorgiel , has been developing its mark 

of a high quality products manufacturer for 

European markets. Gorgiel  company keeps on 

designing and manufacturing  a wide range of 

products for installation market, such as bathroom 

radiators, including decorative and stylish radiators 

adaptive to corridors ,rooms, kitchen,  of unique 

patterns, as well as underfloor heating system, pipes

and radiators fixing system, industry ceramics frames

for bathroom fixing and multiple of other small items 

indispensable at sewerage, central heating, electrical,

ventilation and air conditioning  system installation. 

The company has driven the production to the highest 

quality available and supported the patterns and 

functionality of the products with the most modern 

technologies. The offer of radiators has been developed 

to the level which allows the arrangement of each room, 

private as well as public. Our client has no problem in 

finding a suitable radiator for their house, an office, 

school or hospital. Perfect heating properties, wide 

range of sizes and  connection options shall answer 

the needs  of even the most demanding client. Stylish, 

but also simple patterns make the product healthy for 

the user- with no place for dust, filth nor insects. Each 

radiator is tested under high pressure and a suitable 

warranty is enclosed with each packaging. 

A well-thought-out structure of the radiators makes 

them easy to be fixed and friendly for the fitter.
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Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40  x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: o

do 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 13

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40  x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: oup to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 13

color white RAL 9016
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Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40  x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: odo 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 13

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40  x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: oup to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 13

color white RAL 9016
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1.

2.

3.

4.

AW 62/50

AW 118/50

AW 78/50

AW 94/50

5.

6.

7.

8.

AW 134/50

AW 94/60

AW 150/50

AW 170/50

INDEKS

9. AW 118/60

750
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AW 170/75
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AE 46/44

AE 116/44

AE 66/44

AE 91/44
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8.

AE 136/44

AE 91/56

AE 46/56

AE 66/56

INDEKS

9. AE 116/56

1,1115

1,1423

1,1656

1,1757

1,2002

1,1362

1,1622
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Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40  x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: o

do 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 12

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40  x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: oup to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 12

color white RAL 9016
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Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40  x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: o

do 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 12

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40  x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: o

up to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 12

color white RAL 9016
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2.

3.
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AK 42/38

AK 90/38

AK 62/38

AK 62/38 B

5.

6.

7.

8.

AK 110/38

AK 90/44

AK 62/44

AK 62/44 B

INDEKS

9. AK 110/44

560

420

620

620

1100

1340

1500

1700

900

900

560

560

560

560

560

560

560

650

10.

11.

12.

13.

AK 42/56

AK 90/56

AK 62/56

AK 62/56 B

14.

15.

16.

17.

AK 110/56

AK 170/56

AK 134/56

AK 150/56

18. AK 90/65

6501100

1340

1500

1700

650

650

650

19.

20.

21. AK 150/65

AK 110/65

AK 134/65

22. AK 170/65

1,2480

1,2420

1,2420
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1,2302

1,2389

1,2389

1,2278

1,2344

1,2384
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1,2311

1,2244
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1,2148

1,2121

1,2109

1,2212

1,1913
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1,2248

1,2082
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295
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466

498

568

294

415

415

908
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822
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560

660

910

1160

1510

1710

1360

560

560

560

560

560
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o

75/65/20 C

1.

2.

3.

4.

AO 66/56

AO 136/56

AO 91/56

AO 116/56

5.

6.

AO 151/56

AO 171/56

230V

510
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510

510

510

375

525

681

790

992

874

300

300

600

600

600

900
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n

1,2761

1,2575

1,2457

1,2369

1,2347

1,2203

INDEKS

1011119515

1011119520

1011119525

1011119530

1011119535

1011119540

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile owal 40 x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: o

up to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 12

color white RAL 9016

Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil owal 50 x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: odo 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 12

Standardowo kolor biały
RAL 9016
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Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40 x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: o

do 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 13

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40 x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: oup to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 13

color white RAL 9016

G
R

ZE
JN

IK
I 

ŁA
ZI

E
N

K
O

W
E

•
 B

A
TH

R
O

O
M

 R
A

D
IA

TO
R

S 
•

W

C

H
D

H
 =

 1
1
0

0

2

1

17

1

2

H
 =

 9
0
0

12

2

1

2

1

2

5

H
 =

 6
2
0

2

1

1

230V

300

300

300

300

300

300

1.

2.

3.

4.

5.

6.

o75/65/20 C

272

385

454

346

604

497

H

620

900

1100

900

1100

620

INDEKS

1011126215

1011126220

1011126225

1011126015

1011126020

1011126025

ADP 62/40

ADP 90/40

ADP 110/40 

ADP 62/50

ADP 90/50

ADP 110/50

W

400

400

400

500

500

500

C

350

350

350

450

450

450

•

•

•

•

•

n

1,2247

1,2481

1,2575

1,2247

1,2575

1,2481



BARON

[ 21 ] [ 31 ] [ 32 ]  [ 11 ]

Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40  x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: o

do 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 13

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40  x 30
pipe    20

up to 1 MPa
Work temperature: oup to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 13

color white RAL 9016

G
R

ZE
JN
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ŁA
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E
N

K
O

W
E

•
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A
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R
O

O
M

 R
A

D
IA

TO
R

S 
•

3

5

H
 =

 6
2
0

3

H
 =

 7
4
0

4

4

8

H
 =

 9
4
0

5

5

5

5

H
 =

 1
1
8
0

5

8

8

5

H
 =

 1
3
4

0

5

10

10

5

H M n
o75/65/20 C

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

INDEKS

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

AB 62/40

AB 62/40B

AB 94/40

AB 118/40

AB 62/50

AB 94/50

AB 62/50B

AB 74/50

AB 118/50

AB 134/50

AB 150/50

AB 94/60

AB 134/60

AB 118/60

AB 150/60

AB 170/60

620

620

940

620

620

740

940

1180

1180

1340

940

1180

1340

1500

1500

1700

1,2730

1,2730

1,2738

1,2599

1,2681

1,2681

1,2702

1,2733

1,2645

1,2529

1,2598

1,2657

1,2605

1,2595

1,2582

1,2522

242

242

365

456

358

301

460

301

580

663

720

862

680

784

543

966

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

1011121070

1011121080

1011121085

1011121025

1011121027

1011121030

1011121032

1011125040

1011125110

1011125050

1011125060

1011121050

1011121510

1011121055

1011121060

1011121035

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

W

400

400

400

400

500

500

500

500

500

500

500

600

600

600

600

600

C

350

350

350

350

450

500

450

450

450

450

450

550

550

550

550

550

230V

300

300

300

300

300

300

300

300

300

600

600

600

600

600

300

900

H
 =

 1
5

0
0

5

12

5

12

C

H
D

W



 [ 11 ]

Ciśnienie robocze:

Wyposażenie 
standardowe:

Wykończenie 
powierzchni:

Konstrukcja: kolektor profil D 40 x 30
rura    20

do 1 MPa
Temp. pracy: o

do 95 C

korek ½", odpowietrznik ręczny ½"
zawieszenie grzejnikowe Z 11

Standardowo kolor biały
RAL 9016

Work pressure:

Standard:

Standard finishing:

Construction: collector profile D 40  x 30
pipe  20 

up to 1 MPa
Work temperature: oup to 95 C

plug ½", air vent ½"
radiator bracket type Z 11

color white RAL 9016

G
R

ZE
JN

IK
I 

ŁA
ZI

E
N

K
O

W
E

•
 B

A
TH

R
O

O
M

 R
A

D
IA

TO
R

S 
•

AK-DR

4

1

6

1

H
 =

 7
4
0

6

4

6

6

H
 =

 9
4
0

11 1111 11

6

1

1

6

4 4

H
 =

 1
1
8
0

6 6

11 11

10 10

1

1

H
 =

 1
3

6
0

6 6

7

1

7

8

1

8

9

1

9

1

1

1

H
 =

 1
5

1
0

6 6

8 8

9 9

11 11

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

AK-DR 74/40

AK-DR 134/40

AK-DR 94/40

AK-DR 118/40

AK-DR 150/40

AK-DR 118/50

AK-DR 74/50

AK-DR 94/50

AK-DR 134/50

AK-DR 150/50

H

740

940

1180

1500

740

1340

940

1180

1340

1500

W

400

400

400

400

500

400

500

500

500

500

C

350

350

350

350

450

350

450

450

450

450

o75/65/20 C

465

601

764

980

572

873

740

941

1047

1207

n

1,2491

1,2428

1,2353

1,2253

1,2591

1,2303

1,2528

1,2452

1,2401

1,2351

INDEKS

1011111375

1011111376

1011111377

1011111379

1011111380

1011111378

1011111381

1011111382

1011111383

1011111384

230V

300

600

600

900

600

900

600

900

900

300

W

H

C

D



TEMIDA

H W

HERKULES

H
 =

 9
4

0

6
5

5
4

H
 =

 1
1

8
0

5
6

6
9

H
 =

 1
3

4
0

5
6

6
1
1

H
 =

 1
5

0
0

6
9

1
0

9

H
 =

 1
7

0
0

7
1

0
1
2

1
0

300

300

300

600

600

600

900

500

500

500

500

500

500

500

E 1DR

E 2DR

E 3DR

E 4DR

E 5DR

E 6DR

420

620

940

1340

1500

1180

E 6XDR 1700

230 V

H
 =

 6
2
0

9
5

9
5H
 =

 4
2
0

H

C

W

D

H W 

300

300

620

940

600

600

900

600

1180

1500

1700

1340

500

E 25

E 26

E 27

E 28

E 28Y

E 28X

500

500

500

500

500

230 V
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A
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•

9

5

H
 =

 6
2
0

H
 =

 9
4
0

6

5

5

4

H
 =

 1
1
8
0

5

6

6

9

H
 =

 1
3
4
0

5

6

6

11

H
 =

 1
5
0
0

6

9

10

9

H
 =

 1
7
0
0

7

10

12

10

H
C

W

D

1011182010

1011182020

1011182030

1011182040

1011182050

1011182060

1011182070

INDEKS

1011142010

1011142020

1011142030

1011142040

1011142050

1011142060

INDEKS



L

Grzałka elektryczna

Electric heater

Akcesoria | Accessories

GOR 12

GOR 15

GOR 03

GOR 06

GOR 09

230 V 

470

520

1200

1500

390

440

300

600

900

340

L [mm]GOR

1200 - 1500

< 1500

600 - 900

900 - 1200

> 600 

[W]

SILIKONOWA USZCZELKA 
STOŻKOWA
SPECIAL CONICAL 
GASKET

PIERŚCIEŃ
OSŁANIAJĄCY
PROTECTIVE 
COLLAR

DIODA 
SYGNALIZACYJNA
LED CONTROL

WŁĄCZNIK I POKRĘTŁO ZAKRESU
REGULACJI TEMPERATURY
ON/OFF SWITCH
TEMPERATURE REGULATOR

SPRĘŻYSTY PRZEWÓD 
ZASILAJĄCY
POWER CABLE

REGULATOR 
KAPILAROWY
REGULATOR

A
K

C
E
S
O

R
IA

•
 A

C
C

E
SS

O
R

IE
S 

•

- regulator mechaniczny
- opłynna regulacja temperatury od 10 do 65 C
- funkcja antyzamarzaniowa
- środowisko pracy: woda
- napięcie zasilające: 230 V
- mocowanie: kryza R ½"
- w zestawie: trójnik, uszczelki
- dostępne wykończenia: biały, satyna, chrom

- mechanical control system
o- temperature control from 10 up to 65 C

- anti-freeze function 
- work enviroment: water
- voltage: 230 V
- connection: R ½"
- included in set: T-pipe, sealings
- available finishes: white, satin, chrome

HGT 12

HGT 03

HGT 06

HGT 09

230 V 

4701200

390

440

300

600

900

340

L [mm]HGT

1200 - 1500

600 - 900

900 - 1200

> 600 

[W]

ELEMENT GRZEJNY
HEATING ELEMENT

SILIKONOWA USZCZELKA 
STOŻKOWA
SPECIAL CONICAL 
GASKET

PIERŚCIEŃ
OSŁANIAJĄCY
PROTECTIVE 
COLLAR

DIODA 
SYGNALIZACYJNA
LED CONTROL

WŁĄCZNIK I POKRĘTŁO ZAKRESU
REGULACJI TEMPERATURY
ON/OFF SWITCH
TEMPERATURE REGULATOR

SPRĘŻYSTY PRZEWÓD 
ZASILAJĄCY
POWER CABLE

REGULATOR 
KAPILAROWY
REGULATOR

ELEMENT GRZEJNY
HEATING ELEMENT

2204075110

2204075114

2204075115

INDEKS

2204075116

2204075117

220405021

220405025

220405026

220405027

INDEKS

TRÓJNIK DO GRZAŁKI
2204074002

biały
white

kolor | color indeks 

2204074003
chrom

chrome

T-PIPE FOR HEATER

2204075001

2204075005

2204075004

2204075022

2204075029

2204075033

340

390

440

300

600

900

1200

1500

470

520

> 600

600 - 900

900 - 1200

1200 - 1500

<1500

CHROM|CHROME

340

390

440

300

600

900

1200

1500

470

520

> 600

600 - 900

900 - 1200

1200 - 1500

< 1500

2204075035

2204075037

2204075007

2204075009

GTM 03 CH

GTM 06 CH

GTM 09 CH

GTM 12 CH

GTM 15 CH

SATYNA|SATINGTMO 03 

GTMO 06 

GTMO 09 

GTMO 12

GTMO 15

BIAŁY| WHITE

BIAŁY| WHITE

BIAŁY| WHITE

BIAŁY| WHITE

BIAŁY| WHITE

SATYNA|SATIN

SATYNA|SATIN

SATYNA|SATIN

SATYNA|SATIN

CHROM|CHROME

CHROM|CHROME

CHROM|CHROME

CHROM|CHROME

KOLOR|COLOR

CHROM|CHROME

CHROM|CHROME

CHROM|CHROME

CHROM|CHROME

GOR

HGT



Akcesoria | Accessories

Produkt | Product 

A
K

C
E
S
O

R
IA

 
•

 A
C

C
E
SS

O
R

IE
S 

•

2207011003
chrom

chrome

kolor | color indeks SMART
zawór manualny
Podłączenie: ½"
Uniwersalny

SMART
manual valve
Connection: ½"
Universal

SMART
zawór termostatyczny
Podłączenie: ½"
Uniwersalny

SMART
thermostatic valve
Connection: ½"
Universal 2207011004

chrom
chrome

kolor | color indeks 

2205021001
chrom

chrome

kolor | color indeks 
CORNER
zawór termostatyczny
Podłączenie: ½"
Zasilanie - prawa strona

CORNER
thermostatic valve
Connection: ½"
Supply - right side

2205021002
chrom

chrome

kolor | color indeks 

2207011021
chrom

chrome

kolor | color indeks 

2207011022
chrom

chrome

kolor | color indeks 

2207011016
chrom

chrome

kolor | color indeks 

CORNER
zawór termostatyczny
Podłączenie: ½"
Zasilanie - lewa strona

CORNER
thermostatic valve
Connection: ½"
Supply - left side

WEZYR
zawór manualny
Podłączenie: ½"
Zasilanie - prawa strona

WEZYR
manual valve
Connection: ½"
Supply - right side

WEZYR
zawór termostatyczny
Podłączenie: ½"
Zasilanie - prawa strona

WEZYR
thermostatic valve
Connection: ½"
Supply - right side

PODWÓJNY
zawór termostatyczny
Podłączenie: ½"
Zasilanie - prawa strona

TWIN
thermostatic valve
Connection: ½"
Supply - right side

GŁOWICA 
TERMOSTATYCZNA
Podłączenie: M30 x 1,5

THERMOSTATIC
HEAD
Connection: M30 x 1,5

GORGIEL
GŁOWICA 
TERMOSTATYCZNA
Podłączenie: M30 x 1,5

GORGIEL
THERMOSTATIC
HEAD
Connection: M30 x 1,5

2207011032
biały/biały
white/white

kolor | color indeks 

2207011031
biały/chrom

white/chrome

2207011030
chrom/chrom

chrome/chrome

2207011083
biały
white

kolor | color indeks 

2207011084
chrom

chrome

2207011041
chrom

chrome

kolor | color indeks 

2207011065
chrom

chrome

kolor | color indeks 

ADAPTER DO 
RURY MIEDZIANEJ
Podłączenie: 24-19
Rozmiar: 10

ADAPTER FOR
COPPER PIPE
Connection: 24-19
Size: 10

ADAPTER DO 
RURY STALOWEJ
Podłączenie: 24-19
Rozmiar: ½"

ADAPTER FOR
STEEL PIPE
Connection: 24-19
Size: ½"
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E
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R
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•

ROZETA MASKUJĄCA
PODWÓJNA
Podłączenie: ½"
Rozstaw: 50 mm

DOUBLE 
ROSETTE
Connection: ½"
Spacing: 50 mm 1019121910

chrom
chrome

kolor | color indeks 

ROZETA MASKUJĄCA
POJEDYNCZA
Podłączenie: ½"

 ROSETTE

Connection: ½" 2000015981
chrom

chrome

kolor | color indeks 

2207011230
biały
white

2207011200
chrom

chrome

kolor | color indeks 

kolor | color indeks 

WIESZAK RĘCZNIKOWY
VIP

TOWEL HANGER
VIP

RELING WYGIĘTY BENT RAILING

2207011240
chrom

chrome

RELING PROSTY STRAIGHT RAILING

2207011130
biały
white

kolor | color indeks 

2207011180
chrom

chrome

400

400

500

500

L [mm]

L [mm]

2207011140

2207011190

biały
white

chrom
chrome

500

500

1021120910
biały
white

kolor | color indeks 

PWT0100464
satyna
satin

8913660036

N/D

chrom
chrome

grafit 
graphite

0222021028

indeks 

PWT0100456
biały
white

kolor | color indeks 

8913640040
chrom

chrome

0222021030

indeks 

8913640026
biały
white

kolor | color indeks 

ZAWIESZENIE Z13
Materiał: tworzywo

Z13 BRACKET
Material: plastic

ZAWIESZENIE Z11
Materiał: stal

Z11 BRACKET
Material: steel

ZAWIESZENIE Z12
Materiał: tworzywo

Z12 BRACKET
Material: plastic

ODPOWIETRZNIK
Gwint: ½"

AIR VENT
Thread: ½"

KOREK
Gwint: ½"

PLUG
Thread: ½"

KRÓCIEC PRZYŁĄCZENIOWY  

Podłączenie: 1/2˝

Długość: 10, 15, 20,  

30, 40, 50 mm

CONNECTION PIPES  

Connection: ½˝

Lenght: 10, 15, 20,  

30, 40, 50 mm

2000017630
chrom
chrom

kolor | color indeks 

2000017638
chrom

chrome

10

15

20

30

40

50

L [mm]

2000017631

2000017632

2000017633

2000017634

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome



Typ
Type

PORĘCZE DLA OSÓB NIEPEŁNOSPRAWNYCH
RAILS FOR DISABLED PEPOLE

 UCHWYT PROSTY | STRAIGHT HANDRAIL o PORĘCZ KĄTOWA 125 o| ANGLE HANDRAIL 125

o PORĘCZ KĄTOWA 90 | oANGLE HANDRAIL 90  

WSPORNIK PRZYŚCIENNY | WALL SUPPORT RAIL

Materiał: stal nierdzewna

Wykończenie:

Kolor: biały [W], stal nierdzewna [S]

Powierzchnia: gładka [S], karbowana [C]

Material: stainless steel

Finishing: 

Color: white [W], stainless steel [S]

Surface: smooth [S], corrugated [C]

PORĘCZ STAŁA | FIXED HANDRAIL

 UCHWYT UMYWALKOWY | WASHBASIN RAIL

PORĘCZ UCHYLNA | FOLDING SUPPORT RAIL WSPORNIK WOLNOSTOJĄCY | FREE-STANDING SUPPORT RAIL

S
Y

S
TE

M
 M

O
C

O
W

A
Ń

•
 F

IX
IN

G
 S

Y
ST

E
M

 •
 

Typ
Type

U250 WS

U250 WC

U250 SC

U250 SS

U350 WS

U350 WC

U350 SC

U350 SS

INDEKS

2204111100

2204111104

2204111105

2204111101

2204111108

2204111112

2204111113

2204111109

U450 WS

U450 WC

U450 SC

U450 SS

2204111116

2204111120

2204111121

2204111117

U550 WS

U550 WC

U550 SC

U550 SS

2204111124

2204111128

2204111129

2204111125

Typ
Type

Typ
Type

Typ
Type

Typ
Type

Typ
Type

o 
PK 125 - 300/400 WSL

o 
PK 125 - 300/400 WSR

o PK 125 - 300/400 SSL
o PK 125 - 300/400 SSR
o PK 125 - 300/400 WCL
o 

PK 125 - 300/400 WCP
o 

PK 125 - 300/400 SCL
o 

PK 125 - 300/400 SCR

INDEKS

2204111304

2204111300

2204111301

2204111305

2204111312

2204111313

2204111308

2204111309

2204111329

2204111328

2204111316

2204111317

2204111320

2204111321

2204111324

2204111325

o 
PK 90 - 300/500 WSL

o 
PK 90 - 300/500 WSR

o PK 90 - 300/500 SSL
o PK 90 - 300/500 SSR
o PK 90 - 300/500 WCL
o 

PK 90 - 300/500 WCR
o 

PK 90 - 300/500 SCL
o 

PK 90 - 300/500 SCR

INDEKS

UU 500 WSL

UU 500 WSR

UU 500 WCL

UU 500 WCP

UU 500 SCL

UU 500 SCR

UU 500 SSL

UU 500 SSR

UU 600 WSL

UU 600 WSR

UU 600 WCL

UU 600 WCR

2204111410

2204111408

2204111411

2204111409

2204111415

2204111417

2204111414

2204111412

2204111402

2204111400

2204111403

2204111401

2204111407

2204111405

2204111406

2204111404

UU 600 SCL

UU 600 SCR

UU 600 SSL

UU 600 SSR

INDEKS

Typ
Type

2204111132

2204111133

2204111137

2204111136

2204111140

2204111145

2204111144

2204111141

2204111148

2204111149

2204111153

2204111152

PS 500 WS

PS 500 WC

PS 500 SC

PS 500 SS

PS 600 WS

PS 600 WC

PS 600 SC

PS 600 SS

INDEKS

PS 800 WS

PS 800 WC

PS 800 SC

PS 800 SS

WP 800/780 WSL

WP 800/780 WSR

WP 800/780 SSL

WP 800/780 SSR

WP 800/780 WCL

WP 800/780 WCR

WP 800/780 SCL

WP 800/780 SCR

INDEKS

2204112248

2204112249

2204112256

2204112257

2204112252

2204112253

2204112260

2204112261

2204111200

2204111201

2204111205

2204111204

2204111208

2204111209

2204111213

2204111212

2204111216

2204111217

2204111221

2204111220

INDEKS

PU 500 WS

PU 500 WC

PU 500 SS

PU 500 SC

PU 600 WS

PU 600 WC

PU 600 SS

PU 600 SC

PU 800 WS

PU 800 WC

PU 800 SS

PU 800 SC

2204112241

2204112245

2204112244

2204111240

WLW 800/350 WC

WLW 800/350 WS

WLW 800/350 SC

WLW 800/350 SS

INDEKS

UU 500 W S L

1 2 3 4

1 - typ      3 - powierzchnia
2 - kolor   4 - strona

UU 500 W S L

1 2 3 4

1 - type      3 - surface
2 - color     4 - side

(LEWA)
(LEFT)

(LEWA)
(LEFT)

(LEWA)
(LEFT)

(PRAWA)
(RIGHT)



PS IV SS 2204111436

2204111424PS IV WS

INDEKSTyp
Type

Siedzisko PS I
Seat PS I

OPCJA

Siedzisko PS III
Seat PS III

Siedzisko PS IV
Seat PS IV

2204111440

INDEKS

PS V  SS

Typ
Type

Siedzisko PS V
Seat PS V

PORĘCZE DLA OSÓB NIEPEŁNOSPRAWNYCH

RAILS FOR DISABLED PEPOLE

PORĘCZE ŁAZIENKOWE
BATHROOM RAILS

Materiał: stal 

Wykończenie:

Kolor: biały, 

Powierzchnia: gładka

Material: steel

Finishing: 

Color: white

Surface:

 UCHWYT PROSTY | STRAIGHT HANDRAIL

PORĘCZ STOJĄCA UCHYLNA | FOLDING HAND RAIL 
                                                    FOR FLOOR MOUNTING

Typ
Type

PUS 800/600 WS

PUS 800/600 WC

PUS 800/600 SS

PUS 800/600 SC

PUS 800/800 WS

PUS 800/800 WC

INDEKS

2204111224

2204111228

2204111225

2204111229

2204111232

2204111233

PUS 800/800 SS 2204111231

2204111432

INDEKSTyp
Type

PS I SS PS III WS 2204111428

INDEKSTyp
Type
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SYSTEM STELAŻY MONTAŻOWYCH
FRAMES FOR CERAMICS

SPŁUCZKA ZE STELAŻEM | FRAME WITH TOILET FLUSH 

2

1

350 mm

SOLIDNA KONSTRUKCJA

SZEROKOŚĆ 350 mm

SZYBKI I CICHY ZAWÓR NAPEŁNIAJĄCY

ELEMENTY DOPROWADZAJĄCE 
I ODPROWADZAJĄCE WODĘ 
W KOMPLECIE

REGULOWANA WYSOKOŚĆ 0 - 220 mm

STYROPIAN 
ZABEZPIECZAJĄCY

ZAŚLEPKA 
KOLANA 
ODPŁYWOWEGO

OSZCZĘDNE SPŁUKIWANIE 3 | 6 L

OBCIĄŻENIE DO 400 kg

SOLID CONSTRUCTION

WEIGHT UP TO 400 kg

WIDTH 350 mm

STYROFOAM FOR
CLEAN INSTALLATION

Komplet zawiera:
4 x śruba dystansowa, 2 x mocowanie 
do ceramiki, kolanko doprowadzające
z uszczelką, kolano odpływowe, 
stopa regulująca 0 -220 mm, 
zabezpieczenia montażowe 
(1) styropian zabezpieczający,
(2) zaślepka kanalizacyjna

Installation set:
4 x distance screw, 2 x ceramics 
mounting, supply elbow with seal,
drain elbow, regulation foot 0-220 mm,
installation protection
(1) styrofoam
(2) plug for drain elbow 

PLUG FOR 
DRAIN ELBOW

ECONOMICAL FLUSHING 3 | 6 L

FAST AND SILENT SUPPLY VALVE

SUPPLY AND DRAIN ELEMENTS 
INCLUDED IN SET

REGULATED HEIGHT 0 - 220 mm

OZNACZENIE WYSOKOŚCI 1 m
1 m HEIGHT MARKER

PRZYCISK SPŁUKUJĄCY | CONTROL PALTE

SQUARE

S
Y

S
TE

M
 M

O
C

O
W

A
Ń

•
 F

IX
IN

G
 S

Y
ST

E
M

 •
 

SEGMENT

INDEKS

1120

[H]

1033111150S-Z-L 350

[W]
Typ

Type

Korpus
Body

Korpus
Body

Przyciski 1 i 2
Buttons 1 & 2

INDEKS

chrom

chrome

chrom

chrome

chrom

chrome
2504012244

2504012248

2504012236

2504012238

satyna

satin

satyna

satin

satyna

satin

Przyciski 1 i 2
Buttons 1 & 2

chrom

chrome

chrom

chrome

chrom

chrome

satyna

satin

satyna

satin

satyna

satin



STELAŻ DO PISUARU
URINAL FRAME

Komplet zawiera:
2 x śruba dystansowa, 2 x mocowania do 
ceramiki, przyłącze wodne, uchwyt 
do rury kanalizacyjnej, 2 x stopa 
regulująca wysokość 0- 250 mm

Komplet zawiera:
2 x śruba dystansowa, 2 x mocowania do 
ceramiki, 2 x przyłącze wodne, uchwyt 
do rury kanalizacyjnej, 2 x stopa 
regulująca wysokość 0- 250 mm

Komplet zawiera:
4 x śruba dystansowa, 2 x mocowania do 
ceramiki, 2 x przyłącze wodne, uchwyt 
do rury kanalizacyjnej, 2 x stopa regulująca 
wysokość 0- 250 mm

STELAŻ DO BIDETU
BIDET FRAME

STELAŻ DO UMYWALKI 
WASH BASIN FRAME

SYSTEM STELAŻY MONTAŻOWYCH
FRAMES FOR CERAMICS

LEMON MEDIA

MOON

660 500 1033113310

1033113410

1033114110

1120

1120

500

500

1120 500 1033112120

1033112110820 500

SMARTy

INDEKS[H]

S-Bn

S-Bw

[W]
Typ

Type

INDEKS[H]

S-P

[W]
Typ

Type

INDEKS[H]

S-Un

S-Uw

[W]
Typ

Type

Korpus
Body

Przyciski 1 i 2
Buttons 1 & 2

chrom

chrome

chrom

chrome

chrom

chrome

satyna

satin

satyna

satin

satyna

satin

2504012228

2504012230

2504012222

Korpus
Body

Przyciski 1 i 2
Buttons 1 & 2

chrom

chrome

satyna

satin

satyna

satin

2504012218

2504012220

Korpus
Body

Przyciski 1 i 2
Buttons 1 & 2

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

chrom
chrome

biały
white

biały
white

biały
white

satyna
satin

satyna
satin

satyna
satin

satyna
satin

satyna
satin

satyna
satin

2504012210

2504012214

2504012212

2504012216

2504012217

Korpus
Body

Przyciski 1 i 2
Buttons 1 & 2

satyna
satin

satyna
satin

satyna
satin
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Komplet zawiera:

•  wkręt M6 dwugwintowy z 
    ogranicznikiem, 
•  kołek rozporowy, 
•  obejma,
•  uszczelka EPDM

Set includes:
• hanger bolt M6
• raw plug
• clamp
• rubber 

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

UCHWYTY STALOWE DO RUR - POJEDYNCZE
STEEL PIPE CLAMP - SINGLE

UCHWYTY STALOWE DO RUR - POJEDYNCZE z USZCZELKĄ
STEEL PIPE CLAMP - SINGLE with RUBBER
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Komplet zawiera:
•  wkręt M6 dwugwintowy z
    ogranicznikiem, 
•  kołek rozporowy
•  obejma, 

Set includes
• hanger bolt M6
• raw plug
• clamp

D D

l

Md

L

b1

g

b

g
1

⅜" 17 1,5 M 8 65 10 60

½" 20 2 M 8 65 10 60

¾" 20 2 M 8 65 10 60

1" 20 2 M 8 65 10 60

1 ¼" 20 2 M 8 70 10 60

1 ½" 20 2 M 8 80 10 60

2 2 M 8 80 10 60

2 ½" 24 2 M 10 100 14 80

3" 24 2 M 10 100 14 80

4" 24 2,5 M 10 100 14 80

5" 26 2,5 M 10 140 14 80

6" 26 2,5 M 10 140 14 80

8" 35 3 M 10 180 14 80

9" 35 3 M 10 180 14 80

24

b g M L d l

*uchwyt wyposażony w nakrętke

D’

10

18-23

24-28

32-37

38-46

47-54

54-62

65

80

100

125

150

200

220

INDEKS

50

50

50

50

50

50

50

30

30

20

10

10

5

5

1031116110

1031115120

1031115130

1031115140

1031115150

1031115160

1031115170

1031116170

1031116180

1031116190

1031116200

1031116210

1031116220

1031116230

Rura ["]
Pipe ["]

Opakownie/ szt.
Pieces per pack

Typ
Type

⅜˝

½˝

¾˝

1˝

1 ¼˝

1 ½˝

2˝

2 ½˝

3˝

4˝

5˝

6˝

8˝

8˝

10 (12 - 17)

15 (18 - 22) 

20 (26 - 31) 

25 (32 - 40) 

32 (41 - 48) 

40 (48 - 56) 

50

75

80

100

125

150

200

220

M 8

M 8

M 8

M 8

M 8

M 8

M 8

M 10 100

M 10 100

M 10 100

M 10 140

M 10 140

M 10 180

M 10 180

M

17 2

20 2

20 2

20 2

20 2

24 2

24 2

26 2

26 2

26 2

26 2,5

26 2,5

35 3

35 3

b1 g1

65 10 60

65 10 60

65 10 60

65 10 60

70 10 60

80 10 60

80 10 60

14 80

14 80

14 80

14 80

14 80

14 80

14 80

L d l INDEKS

50

50

50

50

50

50

50

30

30

20

10

10

5

5

1031125110

1031125120

1031125130

1031125140

1031125150

1031125160

1031126160

1031126170

1031126180

1031126190

1031126200

1031126210

1031126220

1031126230

Rura ["]
Pipe ["]

Opakowanie / szt.
Pieces per pack

Typ
Type



Typ
Type

½˝

¾˝

1˝

1 ¼˝

1 ½˝

2˝

18 - 23

24 - 28

32 - 37

38 - 46

47 - 54

54 - 62

UCHWYTY STALOWE DO RUR - POJEDYNCZE - LIGHT
STEEL PIPE CLAMP - SINGLE - LIGHT

20 2 M 8 65 10 60

20 2 M 8 65 10 60

20 2 M 8 65 10 60

20 2 M 8 70 10 60

20 2 M 8 80 10 60

2 M 8 80 10 60

Rura ["]
Pipe ["]

Rura ["]
Pipe ["]

24

b g M L d l

M 8 65 10 60

M 8 65 10 60

M 8 65 10 60

M 8 65 10 60

M 8 70 10 60

M 8 80 10 60

M L d l

17 2

20 2

20 2

20 2

20 2

24 2

b1 g1

⅜˝

½˝

¾˝

1˝

1 ¼˝

1 ½˝

15 (18 - 22)

25 (32 - 40)

40 (48 - 56)

10 (12 - 17)

20 (26 - 31)

32 (41 - 48)

UCHWYTY STALOWE DO RUR - POJEDYNCZE - LIGHT z USZCZELKĄ
STEEL PIPE CLAMP - SINGLE - LIGHT with RUBBER

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

D D

l

Md

L

b1

g

b

g
1

21 20 50 2 M8 63

26 20 57 2 M8 80

33 20 61 2 M8 80

D b l g M L

12

12

12

d

21 20 50 2

26 20 57 2

D b l g

17 20 40 2

M8 63

M8 80

33 20 61 2 M8 80

M L

12

12

12

d

M8 63 12

½˝

¾˝

1˝

Typ

20

15

25

⅜˝

½˝

¾˝

1˝

15

25

10

20

UCHWYTY STALOWE DO RUR - PODWÓJNE z USZCZELKĄ
STEEL PIPE CLAMP - DOUBLE with RUBBER

UCHWYTY STALOWE DO RUR - PODWÓJNE
STEEL PIPE CLAMP - DOUBLE

l l
b

d

L

M

b

g

UCHWYTY STALOWE BEZ TŁUMIKA
PIPE CLAMP WITHOUT RUBBER

UCHWYTY STALOWE Z TŁUMIKIEM
PIPE CLAMP WITH RUBBER

MM

D D

g

1031226010

1031226020

1031226030

1031226040

INDEKS

50

50

50

50

1031216020

1031216030

1031216040

INDEKS

50

50

50

1031123110

1031123120

1031123130

1031123140

1031123150

1031123160

INDEKS

50

50

50

50

50

50

1031113120

1031113130

1031113140

1031113150

1031113160

1031113170

INDEKS

50

50

50

50

50

50

Ilość / szt.
Pieces per pack

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Rura ["]
Pipe ["]

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Rura ["]
Pipe ["]

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Komplet zawiera:
•  obejma, 
•  wkręt M6 dwugwintowy z 
    ogranicznikiem, 
•  kołek rozporowy, 
•  uszczelka EPDM

Set includes:
• clamp
• rubber
• hanger bolt M6
• raw plug

Komplet zawiera:
•  obejma, 
•  wkręt M6 dwugwintowy z
    ogranicznikiem,
•  kołek rozporowy 

Set includes
• clamp
• hanger bolt M6
• raw plug

Komplet zawiera:

•  obejma, 
•  wkręt M6 dwugwintowy 
    z ogranicznikiem, 
•  kołek rozporowy,
•  uszczelka EPDM 

Set includes:
• clamp
• rubber
• hanger bolt M6
• raw plug

Komplet zawiera:
•  obejma, 
•  wkręt M6 dwugwintowy 
    z ogranicznikiem, 
•  kołek rozporowy

Set includes
• clamp
• hanger bolt M6
• raw plug
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S1

H

S

   7,7

   6,2

wkładka M6 
 D

tuleja rozporowa 10 x 50

wkręt 4 x 45

S1

H

S

   7,7

wkładka M6

R

   5,2

   6,2

 
 D

wkręt 4 x 45

tuleja 
rozporowa 10 x 50

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

KLIPS DO RUR - POJEDYNCZY - z DWUGWINTEM i KOŁKIEM
SINGLE PIPE CLIP - with HANGER BOLT and PLUG

KLIPS DO RUR - POJEDYNCZY - z WKRĘTEM I KOŁKIEM
SINGLE PIPE CLIP - with BOLT and WALL PLUG

UCHWYT DO RUR - PODWÓJNY -  z DWUGWINTEM i KOŁKIEM
DOUBLE PIPE CLIP - with BOLT and PLUG

UCHWYT DO RUR - PODWÓJNY -  z WKRĘTEM i KOŁKIEM
DOUBLE PIPE CLIP - with BOLT and WALL PLUG

100 1031512110

1031512120

1031512140

1031512150

1031512130

100

100

50

50

INDEKS

10-12

 D [mm] S H S1

15

18

22

28

6

14,5

18

18

18

18

27

31

37

46

9

13

14,5

14,5

15

10 - 12 W

15 W

18 W

22 W

28 W

1031511110

1031511120

1031511130

1031511140

1031511150

Typ INDEKS

10010-12

 D [mm] S H S1

15

18

22

28

6

14,5

18

18

18

18

27

31

46

46

9

13

14,5

15

15

100

100

50

50

10 - 12 K

15 K

18 K

22 K

28 K

Typ INDEKS

10010-12

 D [mm] S H S1

15

18

22

28

6

14,5

18

18

18

18

27

31

37

46

9

13

14,5

14,5

15

100

100

50

50

1031512210

1031512220

1031512230

1031512240

1031512250

II 10 - 12 W

II 15 W

II 18 W

II 22 W

II 28 W

R

10

34

38,5

46

55

II 15 K

II 22 K

1031511210

1031511220

1031511230

1031511240

1031511250

II 10 - 12 K

II 18 K

II 28 K

Typ INDEKS

10010-12

 D [mm] S H S1

15

18

22

28

6

14,5

18

18

18

18

27

31

37

46

9

13

14,5

14,5

15

100

100

50

50

R

10

34

38,5

46

55

S1

H

S

   7,7

   6,2

wkładka M6 
 D

wkręt 
dwugwintowy 6 x 50

tuleja rozporowa 10 x 50

S1

H

S

   7,7

wkładka M6

R

   5,2

   6,2

 
 D

wkręt 
dwugwintowy 6 x 50

tuleja 
rozporowa 10 x 50

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Ilość / szt.
Pieces per pack

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Typ
Type

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack
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1029101110

1029101120

1029101130

1029101140

1450 - 500

1300 - 400H 300 - 400

H 450 - 500

Typ INDEKS

1600H 600

1900H 900
S
Y

S
TE

M
 M

O
C

O
W

A
Ń

•
 F

IX
IN

G
 S

Y
ST

E
M

 •
 

ZESTAW MOCUJĄCY TYP D-110 
• do mocowania grzejników płytowych
• prosty w montażu,
• możliwość montażu grzejnika w dwóch 
   odległościach od ściany (20,5; 31,5 mm)

MOUNTING KIT D-110
• designed for mounting of panel radiators 
• easy installation
• two mounting positions providing different 
   clear space to wall (20,5; 31,5 mm)

ZESTAW MOCUJĄCY TYP D-111 
• do mocowania grzejników płytowych
• prosty w montażu,
• możliwość montażu grzejnika w odległości 
   od ściany 31,5 mm
• możliwość poziomowania grzejnika 
   przez śruby M6

MOUNTING KIT D-111
• designed for mounting of panel radiators 
• easy installation
• mounting positions clear space 
   to wall 31,5 mm
• possibility to level the heater using 
   an M6 screw

STOJAK TYPU GORGIEL
• do mocowania grzejników płytowych
• prosty w montażu,
• montaż do lameli konwektora

RADIATOR STAND
• designed for mounting of panel radiators 
• easy installation
• fixed to convector heater lamellas

UCHWYTY PVC
• uchwyt    50 i    100 do rur PVC
• służy do mocowania rur kanalizacyjnych 
   i odpoływowych

PVC CLAMPS
• clamp  50 and  100 for PVC pipes   
• clip for fixing sewage and drainage pipes 

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

1031531150

1031531170

2˝

4˝

50

25

Ø 50

 Ø 100

INDEKS
 Rura [˝]

Pipe [˝]

Z KORKIEM I ODPOWIETRZNIKIEM
WITH PLUG AND AIR VENT

BEZ KORKA I ODPOWIETRZNIKA
WITHOUT PLUG AND AIR VENT

1021120205

1021120210

Z KORKIEM I ODPOWIETRZNIKIEM
WITH PLUG AND AIR VENT

1021120220

2

2
D - 110 x 2

D - 110 x 2

INDEKS

3
D - 110 x 3

1021320010

1021320020

D - 13

D - 15 100150

100130

INDEKS

WSPORNIK GRZEJNIKOWY
• do montażu grzejników żeliwnych
• malowany proszkowo na kolor biały

RADIATOR BRACKET
• for mounting cast iron radiators
• powder coating RAL 9016

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Ilość / Zestaw
Pieces per set

2

3

D - 111 x 2

D - 111 x 3

1021120415

1021120420

Typ

INDEKS

Typ
Type

Ilość / Zestaw
Pieces per set

Z KORKIEM I ODPOWIETRZNIKIEM
WITH PLUG AND AIR VENT

BEZ KORKA I ODPOWIETRZNIKA
WITHOUT PLUG AND AIR VENT

[H]

L [mm]

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

KOMPLET DO MOCOWANIA MUSZLI
• do montażu misek ustępowych
• wszystkie elementy metalowe ocynkowane
• komplet zawiera:
   - dwa wkręty 6 x 80 z kołkami rozporowymi
   - dwie podkładki z tworzywa sztucznego
   - dwa kapturki w kolorze białym lub chromie

BOWL FIXING SET
• for toilet bowl installation
• all metal elements are zinc-palted
• the set includes:
   - two fasteners 6 x 80 with rawplugs
   - two plastic washers
   - two caps, white or chrome finish

INDEKS

150 10221021106 x 80

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

2021133110

2021133120

2021133130

2021133140

2021133155

20- 30   H 300 x 2

20- 30   H 400 x 2

20- 30   H 450 x 2

20- 30   H 500 x 2

20- 30   H 600 x 2

20- 30   H 600 x 3

20- 30   H 900 x 2

2021133150

2021133160

2400

2300

INDEKS

2450

2500

2600

3600

2900

KONSOLA ŚCIANNA DO 
GRZEJNIKÓW TYP 20 -33 
(H300 - 900)
Do montażu grzejników płytowych.

BRACKETS FOR STEEL PANEL 
RADIATORS TYPE 20-33
For mounting steel radiators

Typ
Type

Ilość / Zestaw
Pieces per set

[H]



KONSOLA WODOMIERZA

• konsola przeznaczona do mocowania 
   wodomierza
• w komplecie występują złączniku ¾" lub 
   1" co pozwala na zamontowanie 
   wodomierza „15" lub „20"
• standardowo malowany w kolorze RAL 5002

WATER METER CONSOL

• brakcet designed for fixing the water meter
• the set includes ¾" or 1" union pieces that enable 
   the mounting of „15" or „20"
• standard paint finishing color RAL 5002

ZESPÓŁ PRZYŁĄCZENIOWY NACZYNIA 
WZBIORCZEGO DO INSTALACJI C.O.

• ułatwia i przyspiesza montaż
• dostępne wersje 
   - belka nośna z osprzętem
     + odpowietrznik automatyczny
     + manometr (4 bar)
     + zawór bezpieczeństwa
     + złączka prosta 3/4"
   - belka nośna

OVERFLOW VESSEL FOR CENTRAL 
HEATING INSTALLATIONS

• makes fitting easier and faster
• available set
   - support beam
     + automatic air vent
     + manometer (4 bar)
     + safety valve
     + 3/4" straight connector
   - support beam 

ZESPÓŁ MONTAŻOWY 
DO BATERII

TAP FITTING SET

KOMPLET DO MOCOWANIA 
UMYWALKI

• do montażu misek ustępowych
• wszystkie elementy metalowe ocynkowane
• komplet zawiera:
   - dwa wkręty dwugwintowe z kołkami
   - dwie podkładki z tworzywa sztucznego
   - dwa kapturki w kolorze białym
   - dwie nakrętki

WASHBASIN FIXING SET

• for washbasin installation
• all metal elements are zinc plated
• the set includes:
   - two hanger bolts with rawplugs
   - two plastic washers
   - two caps withe 
   - two nuts

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

100

150

100

150

100

150

40

40

40

40

100

100

1/2 x 1/2 x 100

1/2 x 1/2 x 150

15 x 1/2 x 100

15 x 1/2 x 150

LB100

LB150

Rozstaw [mm]
Spacing [mm]

1023252130

1023252140

1023252110

1023252120

1023252105

1023252102

INDEKS

INDEKS

1 1023101010WW 140 - 160

Typ INDEKS

40

40

40

40

40

40

1022101110

1022101115

1022101120

1022101210

1022101220

8 x 100

8 x 120

8 x 140

10 x 100

10 x 120

10 x 140

1022101215

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

INDEKS

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

1023171110

1023171210

Typ

1KW 1/2˝

1KW 3/4˝

1023151210

1023151114

1023151110

INDEKS

1ZNW

1ZNW + o, bez śr

1ZZNW + o

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

WSPORNIK WYMIENNIKA
uniwersalny

• do mocowania wymienników ciepła
   o masie do 200 kg
• możliwość regulacji na wsporniku, pozwala
   na mocowanie wymienników o różnych 
   średnicach

BRACKET FOR HEAT 
EXCHANGER

• designed for mounting of heat
   exchangers up to 200 kg 
• possible regulation, allows
   mounting exchangers with 
   different diameters
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ZESPÓŁ PRZYŁĄCZENIOWY 
DO INSTALACJI C.W.U

• ułatwia i przyspiesza montaż
• dostępne wersje 
   - belka nośna z osprzętem
     + manometr (10 bar)
     + zawór bezpieczeństwa
     + złączka prosta 3/4"
   - belka nośna bez osprzętu

OVERFLOW VESSEL FOR 
WATER

• makes fitting easier and faster
• available set
   - support beam
     + manometer (10 bar
     + safety valve
     + 3/4" straight connector
   - support beam witout equipment 

1023151310

INDEKS

1ZPW

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack



30x30x2 10

Ł-3 40x50x3 10

30x30x2 25

30x30x2 25

30x30x2 25

30x30x2 25

30x30x2 25

30x30x2 25

30x30x2

30x30x2

25

25

Ł1

Ł4

Ł5

Ł6

Ł7

Ł8

Ł9

Ł11

30x30x2 25

M-3 40x50x3 25

30x30x2

30x30x2

100

100

100

N2-M8

30x30x2

100

N2-M10

N2-M12 30x30x2

100N3-M6 40x50x3

100N3-M8 40x50x3

40x50x3

100N3-M10

N3-M12

40x50x3

100

P-M8 8,5 mm

P-M10 11 mm

P-M12 13 mm

WT10

KN10 250

KN12 350

KSZTAŁTKI MONTAŻOWE

FITTING SECTIONS

NAKRĘTKA PROSTA

RECTANGULAR NUT

WSPORNIK MONTAŻOWY (M)

FITTING BRACKET (M)

PODKŁADKA SPECJALNA

SPECIAL WASHER

WIESZAK TRAPEZOWY

TRAPEZ HANGER

oŁĄCZNIK KĄTOWY 135

oANGULAR CONNECTOR 135

KLAMRA NOŚNA

• do podwieszania przewodów
   bezpośrednio na profilach 
   nośnych 
• żeliwo ocynkowane

SUPPORT CLAMP 

• with metric thread M8, M10
• zinc plated

Typ
Type

Typ
Type

Ł-2

Profil
Profile

Ilość / szt.
Pieces per pack

Profil
Profile

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

N2-M6

Profil
Profile

Ilość / szt.
Pieces per pack

M-2

Profil
Profile

Ilość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Typ
Type

Średnica
Diameter

Typ
Type

WT8

Typ
Type

Obciążenie [kg]
Load [kg]

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

INDEKS

1039211111

1039211114

1039211121

1039211116

1039211117

1039211118

1039211119

1039211122

1039211511

1039211515

INDEKS

1039212111

1039212121

1039212131

1039212141

1039222111

1039222121

1039222131

1039222141

INDEKS

M6

M8

M10

M12

M6

M8

M10

M12

Gwint
Thread

1039211311

1039221311

INDEKS

1100010027

0204910009

0618220041

INDEKS

1039311211

1039311311

M6

M10

Gwint
Thread

5

INDEKSIlość / szt.
Pieces per pack

5

1039311311

ŚRUBA SZYBKIEGO 
MONTAŻU

M6 100SZM

M8

M10

Gwint

2504021004

2504021003

INDEKS

1039331211

1039331311NS 10 - M 10

M8

M10

10

10

NS 8 - M 8

NAKRĘTKA SUFITOWA

• z gwintem metrycznym M8, M10
• ocynkowane

CEILING NUT 

• with metric thread M8, M10
• zinc plated

Typ
Type

Gwint
Thread

INDEKSIlość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Gwint
Thread

INDEKSIlość / szt.
Pieces per pack

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

28

33

38

M8

M10

M12

Gwint
Thread

100

INDEKS

50

50

L [mm]

2705010051

2705010052

2705010053

KM 8

KM 10

KM 12

2705010019

2705010045

2705010050

M8 x 38

M10 x 40

M12 x 50

30

40

50

25

25

25

TS M8

TS M10

TS M12

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Gwint
Thread

INDEKSL [mm]

KOTWA MOSIĘŻNA 
Z GWINTEM METRYCZNYM

BRASS DOWEL PIN
WITH METRIC THREAD

KOTWA STALOWA
Z GWINTEM METRYCZNYM

STEEL DOWEL PIN
WITH METRIC THREAD
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Typ
Type

Gwint
Thread

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

260702000618

25

260702000225

50

260702000450

2607020003

2607020001

M6

M8

M10

M12

M14

100

100

50

50

25

ZP - M6

ZP - M10

ZP - M12

ZP - M14

ZP - M8

2705011910

2705011912

2705011914

2705011916

M6

M8

M10

M12

INDEKS

NS 6

NS 8

NS 10

NS 12

1000

1000

2000

1000

2000

M6

M8

M8

M10

M10

100

INDEKS

50

50

25

25

Typ

1000

2000

1000

M12

M12

M14

20

20

20

2607030004

2607030010

2607030003

2607030011

2607030005

2607030006

2607030007

2607030008

PR M6 x 1000

PR M8 x 1000

PR M8 x 2000

PR M10 x 1000

PR M10 x 2000

PR M12 x 1000

PR M12 x 2000

PR M14 x 1000

1039332110

1039332114

1039332116

1039332118

1039332210

1039332214

1039332216

1039332218

ELEMENT SKRĘCAJĄCY KOMPLETNY
M6

M8

M10

M12

25

INDEKS

25

25

25

M6

M8

M10

M12

25

25

25

25

E2 - M6

E2 - M8

E2 - M10

E2 - M12

E3 - M6

E3 - M8

E3 - M10

E3 - M12

KOŁEK ROZPOROWY

RAW PLUG

100 PWT0800014

PWT0800016

1031532130

PWT0800017

Typ

KRT 8

KRT 10

KRT 12

KRT 14

M8

M10

M12

M14

100

100

100

WKRĘT DWUGWINTOWY Z KOŁNIERZEM

DOUBLE BOLT WITH COLLAR

INDEKS

M6

M8

M8

DWU M 6 x 55

DWU M 8 x 65

DWU M 8 x 80

2705011005

0222033020

0222033027

M8

M8

M8

WKRĘT DWUGWINTOWY TORX

DOUBLE BOLT - TROX

DWU M 8 x 100 TORX

DWU M 8 x 120 TORX

DWU M 8 x 140 TORX

0222032002

0222033024

0222033049

DWU M 10 x 100 TORX

DWU M 10 x 140 TORX

0222033021

DWU M 10 x 120 TORX

DWU M 10 x 180 TORX

0222033025

0222033022

0222033050

M10

M10

M10

M10

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Gwint
Thread

INDEKSL [mm]

Typ
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Gwint
Thread

L [mm]

INDEKSTyp
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Gwint
Thread

INDEKSTyp
Type

Ilość / szt.
Pieces per pack

Gwint
Thread

Gwint
Thread

Typ
Type

INDEKSGwint
Thread

Typ
Type

0222033003

0222033010

WKRĘT Z ŁBEM SZEŚCIOKĄTNYM

HEXAGONAL BOLT M8

M8

INDEKS

WKR M8 x 60

WKR M8 x 70

Typ
Type

Gwint
Thread

30

30

60

50

50

70

M8

M8

INDEKS

0222033061

0222033056

SR M8 x 30

SR M8 x 50

ŚRUBA Z ŁBEM SZEŚCIOKĄTNYM

HEXAGONAL SCREW
80

80

25

30

M8

M10

M10

50

80

30

50

80

M10

M10

M12

M12

M12

0222033057

2705011242

2705011244

0222033058

0222033059

2705011260

2705011262

0222033060

SR M8 x 80

SR M10 x 25

SR M10 x 30

SR M10 x 50

SR M10 x 80

SR M12 x 30

SR M12 x 50

SR M12 x 80

Typ
Type

Gwint
Thread

L [mm]

L [mm]

L [mm]

NAKRĘTKA SZEŚCIOKĄTNA

HEXAGONAL NUT

ZŁĄCZKA PRĘTA

ROD COUPLING

PRĘT GWINTOWANY

THREDED ROD
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Profil
Profile

Typ
Type

L [mm]

SYSTEM MOCOWAŃ
FIXING SYSTEM

SZYNY MONTAŻOWE
FITTING RAILS

SZYNY MONTAŻOWE Z PODSTAWĄ
FITTING RAILS WITH BASE

250

500

1000

1500

2500

200

300

600

1250

2000

3000

350

500

550

1000

1250

1500

2000

2500

3000

200

240

320

400

500

2000

150

200

250

300

1000

480

450

1500

2500

Typ

S1 - 200

Profil
Profile

S1 - 250

S1 - 300

S1 - 500

S1 - 600

S1 - 1000

S1 - 1250

S1 - 1500

S1 - 2000

S1 - 2500

S1 - 3000

S2 - 150

S2 - 200

S2 - 250

S2 - 300

S2 - 350

S2 - 450

S2 - 500

S2 - 550

S2 - 1000

S2 - 1250

S2 - 1500

S2 - 2000

S2 - 2500

S2 - 3000

S3 - 200

S3 - 240

S3 - 320

S3 - 400

S3 - 480

S3 - 500

S3 - 1000

S3 - 1500

S3 - 2000

S3 - 2500

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

1032111010

1032112040

1032112050

1032112060

1032112070

1032112110

1032112135

1032112150

1032112210

1032112250

1032112260

1032115010

1032115020

1032115030

1032115040

1032115056 

1032115065

1032115150

1032115210

1032115250

1032111020

1032111030

1032111060

1032111070

1032111350

1032111355

1032111210

1032111250

1032111260

1032112010

1032112015

1032112020

1032112030

1032115050

1032111110

INDEKS

• zastosowanie do konstrukcji zawieszeń
• usprawnia montaż i podnosi jakość instalacji
• występuje w trzech różnych profilach
• standardowo cynkowane

• used for suspension systems
• assists fitting and improves the 
   quality of the installation
• available in three different profiles
• zinc plated

1039221511

1039221714

1039211714

1039211720

30 x 30

16 x 30

ŁĄCZNIK PROFILI - WEWNĘTRZNY

PROFILE CONNECTOR - INTERNAL INDEKS

S1, S2

S 3

30 x 30

30 x 40

Typ
Type

Profil
Profile INDEKS

W 2

W 3

Typ
Type

ŁĄCZNIK PROFILI - ZEWNĘTRZNY

PROFILE CONNECTOR - EXTERNAL

S
Y

S
TE

M
 M

O
C

O
W

A
Ń

•
 F

IX
IN

G
 S

Y
ST

E
M

 •
 

Typ
Type

L [mm] Profil
Profile

16 x 30 x 2

30 x 30 x 2

40 x 50 x 3

100

200

250

300

600

1000

1500

2000

2500

150

200

250

300

350

450

500

550

1000

1500

2000

2500

240

300

350

400

480

560

1040

2000

2500

1500

W1-S 100

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

16 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

30 x 30 x 2

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

40 x 50 x 3

W1-S 200

W1-S 250

W1-S 300

W1-S 600

W1-S 450

W1-S 1000

W1-S 1500

W1-S 2000

W1-S 2500

W2-S 150

W2-S 200

W2-S 250

W2-S 300

W2-S 350

W2-S 450

W2-S 500

W2-S 550

W2-S 1000

W2-S 1500

W2-S 2000

W2-S 2500

W3-S 240

W3-S 300

W3-S 350

W3-S 400

W3-S 480

W3-S 560

W3-S 1040

W3-S 1500

W3-S 2000

W3-S 2500

450 16 x 30 x 2

INDEKS

1032211005

1032211010

1032211020

1032211030

1032211070

1032211110

1032211160

1032211210

1032211260

1032212010

1032212005

1032212020

1032212030

1032212040

1032212050

1032212060

1032212070

1032212110

1032212150

1032212210

1032212215

1032215020

1032215036

1032215035

1032215040

1032215050

1032215060

1032215110

1032215160

1032215210

1032215250

1032211040



INDEKSTyp
Type

Liczba sekcji
No. of sections

[W] INDEKSTyp
Type

MOSIĘŻNE ROZDZIELACZE OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO
BRASS MANIFOLDS FOR FLOOR HEATING

Materiał: mosiądz CW 614N

Dopuszczalna temperatura pracy: 
o95 C

Dopuszczalne ciśnienie pracy: 0,6 Mpa

Gwarancja na szczelność belki: 10 lat

Material: brass CW 614 N

Work temperature: 
o95 C

Work pressure: 0,6 Mpa

Warranty: 10 years

ROZDZIELACZ MOSIĘŻNY - R _ ZT
• BRASS MANIFOLD - R _ ZT

ROZDZIELACZ MOSIĘŻNY - R _N
• BRASS MANIFOLD - R _N

ROZDZIELACZ MOSIĘŻNY - R _
• BRASS MANIFOLD - R _

ROZDZIELACZ MOSIĘŻNY - R _ PT
• BRASS MANIFOLD - R _ PT
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2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

155 

205

105 

[W]Liczba sekcji
No. of sections

R - 2

R - 3

R - 4

R - 5

R - 6

R - 7

R - 8

R - 9

R - 10

R - 11

R - 12

R - 13

R - 14

1041121120

1041121130

1041121140

1041121150

1041121160

1041121170

1041121180

1041121190

1041121200

1041121210

1041121220

1041121230

1041121240

INDEKS

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

155 

205

2

3

4

105 

Liczba sekcji
No. of sections

R - 5N

R - 6N

R - 7N

R - 8N

R - 9N

R - 10N

R - 11N

R - 12N

R - 13N

R - 14N

R - 2N

R - 3N

R - 4N

1041122150

1041122160

1041122170

1041122180

1041122190

1041122200

1041122210

1041122220

1041122230

1041122240

1041122120

1041122130

1041122140

155

205

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

755

[W]

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

R - 2 PT

R - 3 PT

R - 4 PT

R - 5 PT

R - 6 PT

R - 7 PT

R - 8 PT

R - 9 PT

R - 10 PT

R - 11 PT

R - 12 PT

R - 13 PT

R - 14 PT

INDEKS

1041123420

1041123430

1041123440

1041123450

1041123460

1041123470

1041123480

1041123490

1041123500

1041123510

1041123520

1041123530

1041123540

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

155 

205

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

755

R - 2 ZT

R - 3 ZT

R - 4 ZT

R - 5 ZT

R - 6 ZT

R - 7 ZT

R - 8 ZT

R - 9 ZT

R - 10 ZT

R - 11 ZT

R - 12 ZT

R - 13 ZT

R - 14 ZT

[W]

1041122510

1041122515

1041122520

1041122525

1041122530

1041122535

1041122540

1041122545

1041122550

1041122555

1041122560

1041122565

1041122570

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe
    • ogrzewanie podłogowe
2) Rozprowadzanie wody użytkowej

Wyposażenie: - belki mosiężne 
- zawieszenia stalowe cynkowane
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- przepływomierze 

Designed for:  1) Central heating installation
    • radiator heating
    • floor heating
2) Drinking water distribution

Equipment: - brass beams
- galvanized steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts thread M30 x 1,5
- flowmeters

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe  
2) Rozprowadzanie wody użytkowej

Wyposażenie: - belki mosiężne 
- zawieszenia stalowe cynkowane

Designed for: 1) Central heating installation
    • radiator heating
2) Drinking water distribution

Equipment: - brass beams
- galvanized steel brackets

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe  
2) Rozprowadzanie wody użytkowej

Wyposażenie: - belki mosiężne 
- zawieszenia stalowe cynkowane
- nyple mosiężne ½" x ¾" 

Designed for: 1) Central heating installation 
    • radiator heating
2) Drinking water distribution

Equipment: - brass beams
- galvanized steel brackets
- brass nipples ½" x ¾" 

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe
    • ogrzewanie podłogowe
2) Rozprowadzanie wody użytkowej

Wyposażenie: - belki mosiężne 
- zawieszenia stalowe 
  cynkowane
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- zawory regulacyjne

Designed for: 1) Central heating installation 
    • radiator heating
    • floor heating 
2) Drinking water distribution

Equipment: - brass beams
- galvaniyed steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts thread M30 x 1,5
- regulation valves

25 50 50 50

W

25
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1
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2
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50

30

25

1/2˝ 1/2˝ 1/2˝ 1/2˝

1˝

2
1
0

2
9
0

75

50

30

25

25 2550 50 50

W

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 3/4˝

1˝

1/2˝

1/2˝

325

75

2
1
0

50

30

25

25 50 50 50

W

25

1˝

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 1/2˝

25 2550 50 50

W

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝

1˝

1/2˝

2
1

0

340

75

50

30

25

Typ
Type

Typ
Type

Liczba sekcji
No. of sections

[W]



Typ
Type

liczba sekcji
No. of sections

Typ
Type

STALOWE ROZDZIELACZE OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO
STEEL MANIFOLDS FOR FLOOR HEATING

Materiał: stal

Dopuszczalna temperatura pracy: 
o95 C

Dopuszczalne ciśnienie pracy: 0,6 Mpa

Gwarancja na szczelność belki: 10 lat

Material: steel

Work temperature: 
o95 C

Work pressure: 0,6 Mpa

Warranty: 10 years

ROZDZIELACZ STALOWY - RS _
• STEEL MANIFOLD - RS _

ROZDZIELACZ STALOWY RS _N
• STEEL MANIFOLD RS _N

O
G

R
ZE

W
A

N
IE

 P
O

D
ŁO

G
O

W
E

•
 U

N
D

E
R

 F
LO

O
R

 H
E
A

TI
N

G
 •

ROZDZIELACZ STALOWY RS _ ZT
• STEEL MANIFOLD RS _ ZT

ROZDZIELACZ STALOWY RS _ PT
• STEEL MANIFOLD RS _PT

2 155 

205

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

755

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

[W]liczba sekcji
No. of sections

RS - 2 PT

RS - 3 PT

RS - 4 PT

RS - 5 PT

RS - 6 PT

RS - 7 PT

RS - 8 PT

RS - 9 PT

RS - 10 PT

RS - 11 PT

RS - 12 PT

RS - 13 PT

RS - 14 PT

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

155 

205

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

755

RS - 2 ZT

RS - 3 ZT

RS - 4 ZT

RS - 5 ZT

RS - 6 ZT

RS - 7 ZT

RS - 8 ZT

RS - 9 ZT

RS - 10 ZT

RS - 11 ZT

RS - 12 ZT

RS - 13 ZT

RS - 14 ZT

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

155 

205

105 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

[W]

RS - 2N

RS - 3N

RS - 4N

RS - 5N

RS - 6N

RS - 7N

RS - 8N

RS - 9N

RS - 10N

RS - 11N

RS - 12N

RS - 13N

RS - 14N

[W]liczba sekcji
No. of sections

255

305

355

405

455

505

555

605

655

705

155 

205

105 2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

RS - 2

RS - 3

RS - 4

RS - 5

RS - 6

RS - 7

RS - 8

RS - 9

RS - 10

RS - 11

RS - 12

RS - 13

RS - 14

INDEKS

1041126110

1041126115

1041126120

1041126125

1041126130

1041126135

1041126140

1041126145

1041126150

1041126155

1041126160

1041126165

1041126170

1041126210

1041126215

1041126220

1041126225

1041126230

1041126235

1041126240

1041126245

1041126250

1041126255

1041126260

1041126265

1041126270

INDEKS

1041126272

1041126274

1041126276

1041126278

1041126280

1041126282

1041126284

1041126286

1041126288

1041126290

1041126292

1041126294

1041126296

1041126420

1041126425

1041126430

1041126435

1041126440

1041126445

1041126450

1041126455

1041126460

1041126465

1041126470

1041126475

1041126485

INDEKS

2
9
0

25 50 50 50 25

2
1
0 20

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 3/4˝

W

½˝

35

75

55

1˝

2
1

0

30

25

25 2550 50 50

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 1/2˝

3
4

0

83

55

1˝

W

½˝

2
1
0

30

25

25 2550 50 50

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 1/2˝

3
2
5

83

55

1˝

W

½˝

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe
    • ogrzewanie podłogowe

Wyposażenie: - belki stalowe
- zawieszenia stalowe cynkowane
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- przepływomierze 

Designed for:  1) Central heating installation
    • radiator heating
    • floor heating

Equipment: - steel beams
- galvanized steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts thread M30 x 1,5
- flowmeters

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe  

Wyposażenie: - belki stalowe
- zawieszenia stalowe cynkowane
- nyple mosiężne ½" x ¾" 

Designed for: 1) Central heating installation 
    • radiator heating

Equipment: - steelbeams
- galvanized steel brackets
- brass nipples ½" x ¾" 

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe
    • ogrzewanie podłogowe

Wyposażenie: - belki stalowe
- zawieszenia stalowe 
  cynkowane
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- zawory regulacyjne

Designed for: 1) Central heating installation 
    • radiator heating
    • floor heating 

Equipment: - steel beams
- galvaniyed steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts thread M30 x 1,5
- regulation valves

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe  

Wyposażenie: - belki stalowe 
- zawieszenia stalowe cynkowane

Designed for: 1) Central heating installation
    • radiator heating

Equipment: - steel beams
- galvanized steel brackets

Typ
Type

liczba sekcji
No. of sections

Typ
Type

[W] INDEKS

25 50 50 50

W
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2
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0

55

35

20

1/2˝

1˝

1˝

½˝



[W] INDEKSliczba sekcji
No. of sections

Typ
Type

RS - 2PTM 2

3

4

RS - 3PTM

RS - 4PTM

5RS - 5PTM

RS - 6PTM 6

7

8

RS - 7PTM

RS - 8PTM

9RS - 9PTM

10RS - 10PTM

11RS - 11PTM

12RS - 12PTM

[W]
Typ

380

430

480

530

580

630

680

730

780

 830

880

W

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝

50 50 2550

1/2˝

½" lub ¾"
½" or ¾"

½" lub ¾"
½" or ¾"

RSt - 2PTM 2

3

4

RSt - 3PTM

RSt - 4PTM

5RSt - 5PTM

RSt - 6PTM 6

7

8

RSt - 7PTM

RSt - 8PTM

9RSt - 9PTM

10RSt - 10PTM

11RSt - 11PTM

12RSt - 12PTM

380

430

480

530

580

630

680

730

780

 830

880

RS PTM - STALOWY ROZDZIELACZ Z UKŁADEM POMPOWYM
RS PTM STEEL MANIFOLD FOR FLOOR HEATING WITH PUMP SYSTEM

oRst PTM - STALOWY ROZDZIELACZ Z UKŁADEM POMPOWYM I ZAWOREM TRÓJDROŻNYM (30-70 C)
RSt PTM STEEL MANIFOLD FOR FLOOR HEATING WITH PUMP SYSTEM AND THREE WAY VALVE o(30-70 C)

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O.
    • ogrzewanie podłogowe

Wyposażenie: - belki stalowe
- zawieszenia stalowe 
  cynkowane galwanicznie
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- zawory regulacyjne
- Pompa Wilo
  • standardowo pompa manualna
  • na zamówienie pompa elektroniczna
- zawory kulowe 1" odcinające pompę
- zawór zasilający 1"
- powrotny ½"
- przepływomierze
- zawory spustowe
- odpowietrzniki ręczne
- termometr na belce zasilającej
- zawór trójdrożny

o
  • 20-40 C - na zamówienie

o  • 30-70 C - standardowo montowany

Designed for: 1) Central heating installation
    • floor heating 

Equipment: - steel beams
- galvaniyed steel brackets
- brass nipples
- thermostatic inserts 
  thread M30 x 1,5
- regulation valves
- Wilo pump
  • standard pump
  • for special order electronic
     pump
- 1" isolating pump valve
- supply valve 1"
- return valve ½"
- flow meters
- drain valves
- termometer on supply beam
- three way valve

o
  • 20-40 C - only for order

o  • 30-70 C - standard

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O.
    • ogrzewanie podłogowe

Wyposażenie: - belki stalowe
- zawieszenia stalowe 
  cynkowane galwanicznie
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- zawory regulacyjne
- Pompa Wilo
  • standardowo pompa manualna
  • na zamówienie pompa elektroniczna
- zawory kulowe 1" odcinające pompę
- zawór zasilający i powrotny 
  ½" lub ¾"
- przepływomierze
- zawory spustowe
- odpowietrzniki ręczne
- termometr na belce
  zasilającej

Designed for: 1) Central heating installation 
    • floor heating 

Equipment: - steel beams
- galvaniyed steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts 
  thread M30 x 1,5
- regulation valves
- WILO pump
  • standard manual pump
  • for special order electronic pump
- 1" isolating pump valve
- supply and return valve 
  ½" or ¾"
- flow meters
- drain valves
- termometers on 
  supply beam

1041126000

1041126002

1041126004

1041126006

1041126008

1041126010

1041126012

1041126014

1041126016

1041126018

1041126020

INDEKS

1041126076

1041126077

1041126078

1041126079

1041126080

1041126081

1041126082

1041126083

1041126084

1041126085

1041126086

ROZDZIELACZE OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO Z UKŁADEM PODMIESZNIA
MANIFOLDS FOR FLOOR HEATING WITH PUMP SYSTEM

liczba sekcji
No. of sections

Typ
Type

ZASILANIE Z PIECA
SUPPLY FORM BOILER

POWRÓT DO PIECA
RETURN TO BOILER

ZASILANIE Z PIECA
SUPPLY FORM BOILER

POWRÓT DO PIECA
RETURN TO BOILER
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Typ
Type

[W] INDEKS

Liczba sekcji
podłogówka

No. of sections
under floor 

Liczba sekcji
grzejniki

No. of sections
radiators

Typ
Type
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ROZDZIELACZE OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO Z UKŁADEM PODMIESZANIA
MANIFOLDS FOR FLOOR HEATING WITH PUMP SYSTEM

2  •   •  31  •   •  

W

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝3/4˝3/4˝3/4˝

3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 3/4˝ 3/4˝

5
0

0

sekcja ogrzewania 
podłogowego

sekcja ogrzewania 
grzejnikowego

2

2

2

580

630

680

7302

2

3

3

780

630

680

7303

2

3

4

5

6

2

3

4

3

3

780

830

6804

5

6

2

4

4

730

780

3

4

DRS - 2-2PTM

DRS - 2-3PTM

DRS - 2-4PTM

DRS - 2-5PTM

DRS - 2-6PTM

DRS - 3-2PTM

DRS - 3-3PTM

DRS - 3-4PTM

DRS - 3-5PTM

DRS - 3-6PTM

DRS - 4-2PTM

DRS - 4-3PTM

DRS - 4-4PTM

8304 5

4

5

880

730

7805

6

2

3

8305 4

6 780

8306

2

3

6 8804

5 8805

DRS - 4-5PTM

DRS - 4-6PTM

DRS - 5-2PTM

DRS - 5-3PTM

DRS - 5-4PTM

DRS - 6-2PTM

DRS - 6-3PTM

DRS - 6-4PTM

DRS - 5-5PTM

R - 2PTM 2

3

4

R - 3PTM

R - 4PTM

5R - 5PTM

R - 6PTM 6

7

8

R - 7PTM

R - 8PTM

9R - 9PTM

10R - 10PTM

11R - 11PTM

12R - 12PTM

420 1041121400

470 1041121401

520 1041121402

570 1041121403

620 1041121404

670 1041121405

720 1041121406

770 1041121407

820 1041121408

 870  1041121409

920 1041121410

R PTM - MOSIĘŻNY ROZDZIELACZ Z UKŁADEM POMPOWYM
R PTM - BRASS MANIFOLD FOR FLOOR HEATING WITH PUMP SYSTEM

DRS PTM - PODWÓJNY STALOWY ROZDZIELACZ DO OGRZEWANIA GRZEJNIKOWEGO I PODŁOGOWEGO
DRS PTM - DOUBLE STEEL MANIFOLD FOR RADIATOR AND FLOOR HEATING 

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O. 
    • ogrzewanie grzejnikowe
    • ogrzewanie podłogowe

Wyposażenie: - belki stalowe
- zawieszenia stalowe 
  cynkowane galwanicznie
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- zawory regulacyjne
- Pompa Wilo
  • standardowo pompa manualna
  • za zamówienie pompa elektroniczna
- zawory kulowe 1" odcinające pompę
- zawór zasilający i powrotny ½" lub ¾"
- przepływomierze
- zawory spustowe
- odpowietrzniki ręczne
- termometr na belce zasilającej 
   układ podłogowy
- głowica termostatyczna z czujnikiem

Designed for: 1) Central heating installation 
    • radiator heating
    • floor heating 

Equipment: - steel beams
- galvaniyed steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts 
- regulation valves
- Wilo pump
  • standard pump
  • for special order electronic
     pump
- 1" isolating pump valve
- supply and return valve  ½" or ¾"
- flow meters
- drain valves
- termometer on supply
  beam (for under floor heating)
- thermostatic head with sensor

1041125934

1041125937

1041125940

1041125943

1041125946

1041125949

1041125952

1041125955

1041125958

1041125961

1041125964

1041125967

1041125970

1041125973

1041125976

1041125979

1041125982

1041125985

1041125991

1041125994

1041125997

1041125988

[W] INDEKSliczba sekcji
No. of sections

Przeznaczenie: 1) Rozdzielacze do instalacji C.O.
    • ogrzewanie podłogowe

Wyposażenie: - belki mosiężne
- zawieszenia stalowe 
  cynkowane galwanicznie
- nyple mosiężne ½" x ¾" 
- wkładki termostatyczne M30 x 1,5
- zawory regulacyjne
- Pompa Wilo
  • standardowo pompa manualna
  • na zamówienie pompa elektroniczna
- zawory kulowe 1" odcinające pompę
- zawór zasilający i powrotny 
  ½" lub ¾"
- przepływomierze
- zawory spustowe
- odpowietrzniki ręczne
- termometry na belce
  powrotnej i zasilającej

Designed for: 1) Central heating installation 
    • floor heating 

Equipment: - brass beams
- galvaniyed steel brackets
- brass nipples ½" x ¾"
- thermostatic inserts 
  thread M30 x 1,5
- regulation valves
- WILO pump
  • standard manual pump
  • for special order electronic
     pump
- 1" isolating pump valve
- supply and return valve 
  ½" or ¾"
- flow meters
- drain valves
- termometers on 
  supply and return beam

underfloor heating
section

radiator heating
section

ZASILANIE Z PIECA
SUPPLY FORM BOILER

POWRÓT DO PIECA
RETURN TO BOILER

W

H

POWRÓT DO PIECA
RETURN TO BOILER

ZASILANIE Z PIECA
SUPPLY FORM BOILER



MMA + RS-PT = UKŁAD POMPOWY 

MMA - STALOWY MODUŁ MIESZAJĄCY ZE STEROWNIKIEM POMPY
MMA - STEEL MIXING MODULE WITH PUMP REGULATOR

ROZDZIELACZE OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO Z UKŁADEM PODMIESZANIA
MANIFOLDS FOR FLOOR HEATING WITH POMP SYSTEM

MMB - STALOWY MODUŁ MIESZAJĄCY Z UKŁADEM BY-PASS
MMB - STEEL MIXING MODULE WITH BY-PASS SYSTEM

zawór 
zasilający

2  •   •  3

210

1  •   •  

W

H

zawór
powrotny

zawór 
zasilający

H

zawór
powrotny

2  •   •  3

210

1  •   •  

W

300

[W]

300 100

[H] [D]
Typ

INDEKS

1041126028MMA

300

[W]

255 105

[H] [D] INDEKS

1041126026 

Typ
Type

MMA

Typ
Type

ZASILANIE Z PIECA
SUPPLY FORM BOILER

POWRÓT DO PIECA
RETURN TO BOILER
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S2

550

S1

SZAFKI DLA ROZDZIELACZY OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO
BOXES FOR UNDER FLOOR HEATING MANIFOLDS

S

PRZÓD

D

TYŁ

9
0

580

BOK

SGN - 0 4

6

8

SGN - 1 

SGN - 2

10SGN - 3

SGN - 4 12

14SGN - 5

4

7

8

12

385

485

615

760

845

1015

615

760

845

1015

580

580

580

580

580

580

580

580

580

580

120 

120 

120 

120 

110

110

110

110

110

110

Typ

Ilość sekcji
No. of sections

Ilość sekcji
No. of sections

[S1] [H] [D]

8SGN/G - 2

10SGN/G - 3

SGN/G - 4 12

14SGN/G - 5

615

760

845

1015

580

580

580

580

135

135

135

135

SGN/U - 2

SGN/U - 3

SGN/U - 4

SGN/U - 5

4SGN/G - 0

6SGN/G - 1

385

485

580

580

135

135

SGN/U - 2 - ilość sekcji dotyczy układów pompowych PTM

RDP- 0 4

6

8

RDP - 1 

RDP - 2

10RDP - 3

RDP - 4 12

14RDP - 5

335 380

435 480

565 610

715 760

795 840

965 1010

550

550

550

550

550

550

Typ [S1] [S2] [H]

SKRZYNKA NATYNKOWA
WALL MOUNTED BOX 

1041111110

1041111120

1041111130

1041111140

1041111150

1041111160

1041111020 

1041111030 

1041111040 

1041111050 

INDEKS

1041111330

1041111340

1041111350

1041111360

1041111310

1041111320

1041112305

1041112310

1041112320

1041112330

1041112340

1041112350

INDEKS
Typ

Type

Typ
Type

DRZWICZKI Z RAMKĄ DO ZABUDOWY
DOORS WITH FRAME FOR CAVITY 
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SZAFKI DLA ROZDZIELACZY OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO
BOXES FOR UNDER FLOOR HEATING MANIFOLDS

Ilość sekcji
No. of sections

Typ
Type

S2

5
5

0

6
6

5
 -

 5
7

5

2
5

0

4
6

0

60

40

175

110

S1

()- wartość podana w nawiasie dotyczy ilości sekcji układu pompowego

SGP/n - 0

SGP/n - 1 

SGP/n - 2

SGP/n - 3

SGP/n - 4

SGP/n - 5

335 380

435 480

565 610

715 760

795 840

965 1010

[S1] [S2] [H] [D]

4

6

8 (4)

10 (7)

12 (8)

14 (12)

575-665

575-665

575-665

575-665

575-665

575-665

110-175

110-175

110-175

110-175

110-175

110-175

SGP - 0

SGP - 1 

SGP - 2

SGP - 3

SGP - 4

SGP - 5

Typ

()- wartość podana w nawiasie dotyczy ilości sekcji układu pompowego

4

6

8 (4)

10 (7)

12 (8)

14 (12)

335

435

565

715

795

965

[S1]

380

480

610

760

840

1010

[S2]

575-665

575-665

575-665

575-665

575-665

575-665

110-175

110-175

110-175

110-175

110-175

110-175

[H] [D]

SKRZYNKA PODTYNKOWA Z MASKOWNICĄ
BUILD-IN WALL BOX WITH MASK

SKRZYNKA PODTYNKOWA
BUILD-IN WALL BOX
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1041112110

1041112120

1041112130

1041112140

1041112150

1041112160

INDEKS

1041112210

1041112220

1041112222

1041112224

1041112226

1041112230

INDEKS

Ilość sekcji
No. of sections

Typ
Type
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REGULACJA W SYSTEMACH OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO
UNDERFLOOR REGULATION SYSTEM

2505101714

AUTOMATYKA OGRZEWANIA PODŁOGOWEGO

TERMOSTAT PROGRAMOWALNY NOWEJ GENERACJI

ANALOGOWY REGULATOR TEMPERATURY
Typ IndeksLp.

2505101712GRTe M1.

Typ IndeksLp.

2505101720GSTe1.

SIŁOWNIK TERMICZNY

LISTWA PRZYŁĄCZENIOWA

Typ IndeksLp.

2505101716GLPe 1.

• Bezprądowo zamknięty
• Możliwość manualnego otwarcia
• Widoczny status roboczy i położenie skoku
• Możliwość montażu w dowolnej orientacji
• Połączenie M30 x 1,5
• Niski pobór mocy
• Stopień ochrony IP 54

2505101718GLPPe 2.

LISTWA GLPe

• Urządzenie gotowe do eksploatacji
• Przygotowane do podłączenia do gniazda o napięciu 230 V
• Przygotowane do bezpośredniego podłączenia z siłownikami
• Szyna montażowa DIN w komplecie
• Możliwość przyłączenia do 6 termostatów i 14 siłowników
• Wyświetlacz LED sygnalizujący działanie

LISTWA GLPPe

• Urządzenie gotowe do eksploatacji
• Przygotowane do podłączenia do gniazda o napięciu 230 V
• Przygotowane do bezpośredniego podłączenia z siłownikami
• Szyna montażowa DIN w komplecie
• Możliwość przyłączenia do 6 termostatów i 14 siłowników
• Wyświetlacz LED sygnalizujący działanie
• Posiada moduł sterowania pompy - pompa zatrzymuje się zawsze 
   kiedy wszystkie zawory są zamknięte
• Ochrona pompy - zabezpiecza pompę przed zablokowaniem w sezonie letnim

75

75 25,5

M
a

x 
8

0
.1

 m
m

46 mm

310

9
5

Typ IndeksLp.

2505101714GRTe I1.

o
• Room temperature 7....32 C
• Wybór 2,4 lub 6 zdarzeń (godziny) temperatury na dzień
• Automatyczne przełączenie czasu letniego i zimowego
• Tryb wakacji
• Blokada zabezpieczająca przed dostępem
• Zabezpieczenie pamięci
• Funkcja optymalnego startu
• Zabezpieczenie przed mrozem

2505101726GRTe I w2.

Typ IndeksLp.

2505101713FIT1.

Wersja

przewodowa

bez przewodowa

SIŁOWNIK TERMICZNY

2505101724GRTe M w2.

Wersja

przewodowa

bez przewodowa

TERMOSTAT PROGRAMOWALNY 
PODTYNKOWY - FIT

LISTWA PRZYŁĄCZENIOWA 
DO TERMOSTATÓW I SIŁOWNIKÓW 
(wersja PRZEWODOWA)

LISTWA PRZYŁĄCZENIOWA 
DO TERMOSTATÓW I SIŁOWNIKÓW 
(wersja BEZ PRZEWODOWA)

- wersja bezprzewodowa

- wersja przewodowa

•  Wstępnie nastawiony zegar

•  Zabezpieczenie pamięci

•  Automatyczne przełączanie czasu letniego/zimowego

•   Blokada zabezpieczająca przed dostępem

•  Trzy wstępnie ustawione programy

•  Funkcja sterowania ręcznego

•  Funkcja optymalnego startu

•  Tryb wakacji

•   Zasilanie bateryjne (wersja bezprzewodowa)

    2 x 1,5 V (AA), żywotność baterii, ok. 3 lat

- wersja przewodowa

•  Atrakcyjny design
•  Prosta obsługa
•  Termostat bimetaliczny
•  Montowany natynkowo
•  Łatwa i szybka instalacja
•  Kolor podstawowy: biały (przybliżony do RAL 9010)
•  Ograniczony zakres wewnątrz pokrętła
•  Zasilanie bateryjne (wersja bezprzewodowa)
    2 x 1,5 V (AA), żywotność baterii, ok. 3 lat

GRTe I

GRTe I w

- wersja bezprzewodowaGRTe wM

GRTe M

GLPe w

•  Ustawione programy czasowe dopasowywalne do stylu życia

•  Funkcja urlopowa z podaniem daty (data od / do)

•  Osobny program na urlop spędzany w domu 

    lub dni szczególne, jak np. podczas choroby

•  Wskaźnik zużycia energii (czas załączania x koszty) 

•  Automatyczne przełączanie pomiędzy czasem letnim i zimowym

•  Dopasowywalny widok wskaźnika temperatury

•  Bardzo duży wyświetlacz z podświetlanym tłem

•  Bloki czasów przełączania na: każdy dzień indywidualnie, 

   dni robocze/świąteczne, wszystkie dni jednakowo

•  Blokada dziecięca

•  Opcjonalnie czujnik podłogowy regulacji temperatury

TERMOSTAT 
PROGRAMOWALNY 

TERMOSTAT 
MANUALNY

2505101722CZUJNIK2.

Typ IndeksLp.

2505101728GLPe w 41.

2505101729GLPe w 62.

4 kanały

6 kanałów



02220210411/2˝ x 1/2˝ x 16 x 2˝

INDEKS

Zacisk nyplowy do rury PERT/AL/PERT

0222021031

Zacisk do rury PERT/AL/PERT

0618220057

Nypel zwykły

0222021051Rotametr 1/2˝ 

Rotametr

0222021028O 1/2˝ 

Odpowietrznik ręczny

0222021015

2505101710

Głowica termostatyczna 
z czujnikiem kontaktowym

Termometr bimetaliczny

*przy zamówieniu należy 
  podać kolor tarczy termometru

AKCESORIA|ACCESSORIES
CZĘŚCI ZAMIENNE | SPARE PARTS

0222010045

0222021043ZZ 1/2˝

Zawór zasilający

0222021045ZZ 3/4˝

0222021042

Zawór powrotny

0222021046

PWT1000139Szelka stalowa

Szelka stalowa do rozdzielacza
Steel bracket for manifold

PWT0800006

Typ
Type

1/2˝ x 16 x 2 

INDEKSTyp
Type

N 1/2˝ x 3/4˝

INDEKSTyp
Type

INDEKSTyp
Type

INDEKSTyp
Type

OR

Zawór spustowy

INDEKSTyp
Type

0222021040
TB - czerwony (red)
TB - niebieski (blue)

INDEKSTyp
Type

TH - M30 x 1,5

INDEKSTyp
Type

Zamek z kluczykiem do szafki GORGIEL

ZK

INDEKSTyp
Type

INDEKSTyp
Type

ZP 1/2˝

ZP 3/4˝

INDEKSTyp
Type

0222021039

Zawór odcinający do pompy 1"

ZOP 1˝

INDEKSTyp
Type

0618220059K 1˝

Korek 1"

INDEKSTyp
Type

222021014ZT

Wkładka termostatyczna M30 x 1,5

INDEKSTyp
Type

2107020041RS 25

RS 15

Pompa cyrkulacyjna WILO
RS

INDEKSTyp
Type

0222021057

0222021072YP 25

Pompa cyrkulacyjna WILO
YONOS PARA

INDEKSTyp
Type

22040510011) ODPOWIETRZNIK AUTOMATYCZNY

2) ŚRUBUNEK ¾''

3) ZAWÓR BEZPIECZEŃSTWA

4) MANOMETR (4 bar)

ELEMENTY GRUPY BEZPIECZEŃSTWA DO C.O.

INDEKSTyp
Type

0222035004

0222035003

0222035001

(4) (3) (1)

0222021059ŚP

Śrubunek pompy 25

INDEKSTyp
Type

0222021066STER. POMP

Sterownik do pompy

INDEKSTyp
Type

0618220069ZAW ODC

Zawór odcinający 

INDEKSTyp
Type

0222021074
oZAW 3D 20-40 C

Zawór mieszający, trójdrożny

INDEKSTyp
Type

INDEKSTyp
Type

Szelka plastikowa

Szelka palstikowa do rozdzielacza
Plastic bracket for manifold

INDEKSTyp
Type

0222021032
oZAW 3D 30-70 C

1) ŚRUBUNEK ¾''

2) ZAWÓR BEZPIECZEŃSTWA

3) MANOMETR (10 bar)

ELEMENTY GRUPY DO C.W.U.

INDEKSTyp
Type

0222035004

0222035003

0222035006

(2)

(1)

(2)

(3)



A = W - 150
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INDEKS

620

900

360

515

272

385

1011126215

1011126220

ADP 62/40

ADP 90/40

400 350

400 350

•

•

n

1,2247

1,2481

M

Schematy podłączeń

0 – kolektor zamknięty

1 – odpowietrznik (⅜˝)

2 – odpowietrznik (½˝)

3 – korek (½˝)

4 – standardowo montowany  

      korek ½˝, możliwe zamontowanie 

      grzałki elektrycznej

5 – wkładka zaworowa M30 × 1,5 do 

      podłączenia głowicy termostatycznej

 – zasilanie

– powrót

Podłączenie standardowePodłączenie opcjonalne (za dopłatą)

[ 32 ]

STANDARD
OPCJA

[ 11 ] [ 13 ][ 12 ]

[ 21 ] [ 22 ]

[ 31 ]

Connection diagrams

0 – closed collector

1 – air vent (⅜˝)

2 – air vent (½˝)

3 – plug (½˝)

4 – plug mounted as standard ½˝

      Electric heater mount possible

5 – thermostatic valve M30 x 1,5 

for thermostatic head mount

 – supply

– return

Objaśnienia tabel

H – wysokość (mm)

W – szerokość (mm)

D – głębokość (mm)

M – rozstaw podłączenia (mm)

C – rozstaw podłączenia (mm)

75/65/20°C – moc grzejnika (W)

    grzejnik dostępny z magazynu

Table description

H – height (mm)

W – width (mm)

D – depth (mm)

M – connection spacing (mm)

C – connection spacing (mm)

n – calculation factor

– heat output (W) for 75/65/20°C

    radiator available form stock

n – wykładnik potęgowy 

230 V– sugerowana moc grzałki elektr. 230 V– sugested electric heater



OGÓLNE WARUNKI SPRZEDAŻY
1. Zamówienia: 
zamówienie musi być złożone w formie pisemnej przez e-mail handlowy@gorgiel.com.pl lub faksem na numer +48 68 347 54 50. Zamówienie jest 
dla ZPMI GORGIEL wiążące jeżeli producent potwierdzi jego otrzymanie i przyjęcie do realizacji. Konsekwencje wszelkich pomyłek w zamówieniu
ponosi zamawiający.
2. Dostawy: 
standardowo dostawy są realizowane w terminie 14 dni, (nie dotyczy produktów niestandardowych),chyba że strony uzgodnią inaczej w formie 
pisemnej.
3.Ceny: 
ceny są kalkulowane na bazie EX WORKS Karpicko. ZPMI GORGIEL pokrywa koszty standardowego pakowania i załadunku, natomiast koszt 
transportu i ryzyko z tym związane jest po stronie odbiorcy, chyba że strony uzgodniły inaczej w odrębnym pisemnym porozumieniu.
4.Płatności: 
jeżeli strony nie uzgodniły pisemnie inaczej, wymagana jest 100% przedpłata, a płatność z odroczonym terminem jest możliwa jedynie na 
podstawie limitu kredytowego w ramach ubezpieczenia obrotu. W przypadku płatności przeterminowanych będą naliczane stosowne odsetki. 
W żadnym przypadku złożona  reklamacja nie upoważnia odbiorcy do wstrzymania płatności w całości lub w części.
5.Pakowanie: 
wszystkie produkty są zapakowane w sposób zapewniający ich bezpieczny transport (pod warunkiem, że do ich transportu użyto właściwych 
środków). Produkty muszą każdorazowo być prawidłowo załadowane na środek transportu tak, by zapobiec ich przemieszczaniu
się wewnątrz pojazdu. ZPMI GORGIEL nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia produktów na skutek niewłaściwego załadunku i transportu 
niezależnych od ZPMI GORGIEL.
6. Obowiązek sprawdzenia dostawy przez odbiorcę:
odbiorca jest zobowiązany do sprawdzenia otrzymanej dostawy w zakresie jej zgodności z zamówieniem. Przed złożeniem ewentualnej reklamacji 
odbiorca zobowiązany jest sprawdzić czy błąd lub uszkodzenie zaistniało rzeczywiście z winy ZPMI GORGIEL. Każda reklamacja powinna zawierać 
kopię faktury, opis uszkodzenia, fotografie uszkodzenia i numer kontroli jakości. Reklamacje ilości lub jakości dostarczonych towarów muszą być 
wysłane do ZPMI GORGIEL najpóźniej w 8 dniu od daty otrzymania dostawy - faksem lub e-mailem. Za uszkodzenia powstałe na skutek 
nieodpowiedniego  składowania i obchodzenia się z towarem odpowiedzialność ponosi odbiorca.
7. Gwarancja: 
zakres gwarancji jest ograniczony do naprawy uszkodzonego towaru lub jego wymiany na wolny od wad obejmuje okres 2 lat lub inny, jeżeli taki 
ustalono dla danego produktu. Powyższe obowiązuje tylko dla wad i uszkodzeń powstałych z winy ZPMI GORGIEL. Gwarancji nie podlegają 
uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwego montażu i użytkowania produktu oraz samodzielnej modyfikacji, a także niewłaściwego 
składowania.
8. Modyfikacja produktów: 
ZPMI GORGIEL zastrzega sobie prawo modyfikacji produktów bez wcześniejszego uprzedzenia.Modyfikacja taka nie może być podstawą 
zgłoszenia reklamacji.
9. Sprawy sporne: 
wszelkie sprawy sporne, które nie zostaną załatwione ugodą między stronami podlegają rozstrzygnięciu przez sąd właściwy dla siedziby ZPMI GORGIEL.

THE GENERAL CONDITIONS OF SALE 
1. Orders: 

export-east@gorgiel.com.plEach order must be sent to ZPMI GORGIEL via e-mail  or   or fax number (+48 68 347 54 50) in the written form. export-west@gorgiel.com.pl
The order is regarded valid once the purchaser has received in return the proper order confirmation (advanced invoice or other confirmation) signed by ZPMI GORGIEL. 
The purchaser bears the responsibility for any possible mistakes which may occur in orders.
2. Delivery: 
Delivery time is approximately four weeks from the date of the order confirmation, unless it is a special order and it has been confirmed differently.
3. Prices: 
our prices are EX Works Karpicko (Incoterms 2000). ZPMI GORGIEL covers standard packing costs while the Purchaser  bears all the costs and risks involved in 
taking the goods from the Seller's premises to the desired destination, unless there is a special agreement between the parties.
4. Payment conditions: 
100% pre-payment on ZPMI GORGIEL account with an order or delayed payment within and up to insurance limit. Any modification in the way of payment must be 
authorized by us in writing. In case of payments passed the established expiration, we will apply the interests for delayed payments. No detractions or delayed payments 
in case of claims will be accepted.
5. Packing: 
All the products are packed in a way which enables their safely transport (provided the proper means of transport have been used). The products must be loaded 
accordingly – that is, in horizontal position and without the possibility of movement. The seller does not bear the responsibility for damages caused by the improper 
loading and transport of goods. 
6. Obligation of the purchaser to check the goods: 
The purchaser is obliged to check the goods upon receipt so as to verify whether they correspond to what has been ordered. Before forwarding eventual claims for 
defective goods, purchaser must assess that the product is damaged by ZPMI GORGIEL fault. Such requirement will have to be demonstrated with copy of our invoice 
of sale and pictures of damaged product as well as quality control number (laser printed on each product). Eventual claims regarding the quantity and the quality of 
the supplied goods must be sent to ZPMI GORGIEL within 8 days from the  reception of the goods, with fax, letter or e-mail. The purchaser is responsible for any damage 
to goods resulting from their warehousing under abnormal conditions or conditions that are incompatible with their nature.
7. Returns: 
No return of goods will be accepted if a complaint has not been previously accepted by us.
a. Warranty: 
Warranty is limited to the replacement  of the product within 2 years or more depending on the extensions to guarantees applying to certain ranges of products. 
Warranty  covers the repair of the product if it has been caused by manufacturer's default process or its replacement and no money refund will be given. Warranty is 
not valid if defects are caused by improper use or if our products have been modified or incorrectly installed. The guarantee covers the manufacturing vices and will not 
cover any event, damage or claim whatsoever related to incorrect, wrong, faulty installation, misuse, abuse or wrong stocking of the pieces.
8. Products modification: 
the seller reserves the right to modify its own products at any moment and without prior notice.
9. Jurisdiction and competence: 
Any disputes between the parties will be submitted to jurisdiction and competence of the Courts and tribunals located in Poland. 
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Druk nie oddaje rzeczy-

wistych kolorów. Poproś 

sprzedawcę by zaprezen-

tował wzornik zawierający 

rzeczywiste kolory.

Printing does not reflect the 

real colours. Ask the seller 

to present the GORGIEL 

colour range chart showing 

actual colours. 

!

.��

Czarny połysk

Black glossy

Verkehrsschwarz 

RAL ����

.��

Szary antracyt

Anthracite grey

Anthrazit grau 

RAL ����

.��

Popielaty pirytowy 

Window grey

Fenstergrau

RAL ����

.��

Brązowy grizzly

Chocolate brown

Schokoladen braun 

RAL ����

.��

Czarny głęboki

Jet black

Tiefschwarz

RAL ����

.��

Srebrny ciemny

Grey aluminium

Graualuminium 

RAL ����

.��

Szary mat

Grey matt

Grau matt

.��

Jasny grafit mat

Light graphit matt

Heller graphit matt

.��

Srebrny mat

Silver matt

Silber matt

.��

Platyna mat

Platinum matt

Platinum matt

.��

Quartz �

Quartz �

Quarz �

.��

Quartz �

Quartz �

Quarz �

.��

Miedź antyczna

Antique cooper

Antikkupfer

.��

Ametyst

Amethyst

amethyst

.��

Ciemny grafit mat

Dark graphit matt

Dunkler graphit matt

.��

Biały

White

Weiss

RAL ����

.��

Biały mat

White  matt

Weiss matt

RAL ����

.��

Biały struktura

White structure

Weiss struktur

RAL ����

.��

Krem

Cream

Creme

.��

Grafit połysk

Graphit glossy

Graphit glanz
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